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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
OSH TECHNOLOGICAL UNIVERSITY, OSH, KYRGYZSTAN
SELCUK UNIVERSITY, KONYA, TURKIYE

1. PURPOSE

In accordance with a mutual desire to promote institutional cooperation, the parties have come
together to collaborate in the areas specified within the scope of this protocol about education and

research.

2. PARTIES

The parties to this bilateral agreement are Selcuk University (SU) and Osh Technological
University (OshTU).

3. SCOPE

Both parties agree to the following general areas of interest and cooperation:

3.1.
3.2.
3.3.
3.4.
3.5.
3.6.
37,

3.8.
3.9.
3.10.
3.11.

Exchange of faculty members for lectures and short term visits,

Exchange of students for academic study,

Exchange of students and post-doctoral fellows to conduct basic scientific research,
Invitations to scholars for participation in conferences and symposiums,

Exchange of information, academic and research materials, publications,
Development of video conference links,

Planning for joint exploration of national and international funding opportunities to
accomplish the aims of cooperative agreements between institutions,

Planning the joint/dual diploma program,

Exploring opportunities for the establishment of joint research centers,

Exploring opportunities for internships and field studies,

Planning for e-learning platforms.

4. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

4.1.

4.2.

The parties will provide all necessary cooperation and support in accordance with the

purpose of this protocol.
For informing and guiding students and academic staff, the parties are responsible.
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5. AMENDMENTS AND DISPUTE RESOLUTION

Amendments to this protocol will be valid upon mutual written consent of the parties. Any
disputes arising between the parties will be discussed initially between them; if they are unable to
reach an agreement, the parties will proceed to termination.

6. VALIDITY AND TERMINATION

This protocol will become effective on the date of signature and remain in effect for a period of
10 (ten) years. Either party has the right to terminate this protocol by providing written notice to
the other party 3 (three) months in advance.

7. OTHER PROVISIONS

7.1. The processes for implementing the items specified in the scope are subject to
additional protocols.

7.2. As used in this protocol, “exchange” does not imply a specific ratio and implies no
financial obligation by the receiving institution.

7.3. Both parties concur that all financial arrangements necessary to implement this
protocol or any subsequent agreement must be negotiated according to the regulations
of each university and depend upon the availability of funds.

7.4. Both parties recognize that this protocol establishes a foundation of mutual
understanding and interest and does not in itself impose any financial obligations on
either university.

7.5. This protocol has been prepared in both Turkish and English; and they are equally valid.

OSH TECHNOLOGICAL UNIVERSITY SELCUK UNIVERSITY
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1. AMAG
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0S TEKNOLOJi UNIVERSITESI, 0S, KIRGIZISTAN
VE
SELCUK UNIVERSITESI, KONYA, TURKIYE
ARASINDAKI
GENEL PROTOKOL

Kurumsal isbirligini gelistirmek i¢in karsilikli olarak duyulan istek iizerine taraf iiniversiteler,
egitim ve arastirma alaninda bu protokol kapsaminda belirtilen konularda isbirligi yapmak tlizere
bir araya gelmislerdir.

2. TARAFLAR

Bu ikili anlasmanin taraflarim Selguk Universitesi (SU) ve Os Teknoloji Universitesi (OshTU)
olusturmaktadir.

3. KAPSAM

Taraf universiteler, asagida belirtilen genel isbirligi alanlarinda anlasmislardir:

3.1.
3.2
3.3.
3.4.
3.5.
3.6.
3.7.

Fakiilte elemanlarinin ders verme ve kisa siireli ziyaret i¢in degisimi,

Akademik ¢alisma icin 6grenci degigimi,

Temel bilimsel aragtirma icin 6grenci ve doktora sonrasi akademisyenlerin degisimi,
Konferans ve sempozyuma katihm i¢in akademisyen davet etme,

Bilgi, akademik ve arastirma malzemeleri ve yayinlarin degigimi,

Video konferans baglarinin gelistirilmesi,

Kurumlar aras: isbirligi protokol amaglarini basarmak amaciyla ulusal ve uluslararasi

fon bulmak igin ortak arastirmanin planlanmasa,

3.8.
3.9.

Cift diploma programinin planlanmasi,
Ortak arastirma merkezlerinin kurulmasina yonelik imkanlarin arastinimasi,

3.10. Staj ve saha calismalan firsatlarinin arastinlmas,
3.11. E-6grenme platformlan icin planlamalarin yapilmasu.

4. TARAFLARIN YUKUMLULUKLERI

4.1.

4.2.

Taraflar, bu protokoliin amaglarina uygun olarak gereken tim is birligi ve destekleri
saglayacaktir.

Ogrencilerin ve akademik personelin bilgilendirilmesi ve yonlendirilmesi taraflarin
sorumlulugundadir.
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5. DEGISIKLIK VE UYUSMAZLIKLARIN COZUMO

Bu protokolde yapilacak degisiklikler, taraflanin karsihkli yazih onay: ile gecerlilik kazamr.
Taraflar arasinda dogabilecek uyusmazliklar, oncelikle taraflar arasinda goriisiilecektir; uzlasmaya
varilamamasi durumunda protokol karsilikl olarak feshedilecektir.

6. YURURLULUK VE PROTOKOLUN FESHI

Bu protokol, iki iiniversite tarafindan onaylanip imzalandig gin yurirlige girecektir ve 10
(on) yil siireyle yiiriirliikte kalacakur. Taraflardan herhangi biri, diger tarafa 3 (ii¢) ay oncesinde
yazili bildirimde bulunarak bu protokolii feshetme hakkina sahiptir.

7. DIGER HOKUMLER

7.1. Kapsamda belirtilen maddelerin gerceklestirilmesine yonelik siiregler, ek protokollere
tabfidir.

7.2. Bu protokolde adi gegen “degisim”, 6zel bir oran ifade etmemektedir ve kabul eden
iiniversiteye hi¢bir mali zorlama getirmemektedir.

7.3. Her iki taraf, bu protokolii uygulamak igin gerekli olan tiim mali diizenlemelerin veya
bundan sonra yapilacak protokollerin her iki universitenin kurallarma gore
goriisilecegi ve bunlarin da fonlara bagh olacag konusunda anlagmiglardir.

7.4. Her iki taraf da bu protokol metninin karsilikli uzlasma temellerini olusturdugunu kabul
etmektedir ve bu metin, her iki iiniversiteye de mali bir zorunluluk getirmemektedir.

7.5. Bu protokol, Tiirkce ve ingilizce olarak iki dilde hazirlanmistir ve esit derecede yasal
gecerlilige sahiptir.
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